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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 

 

Актуальность исследования. Изучение истории возникновения, 

современных тенденций и перспектив развития русскоязычной медиасферы 

Израиля представляет собой актуальную научную проблему, 

обусловленную многосложным характером этого феномена, его уникальной 

спецификой и значительной ролью в общественно-политической и 

культурной жизни этой страны. Русскоязычные средства массовой 

информации (СМИ) Израиля сформировались под воздействием нескольких 

ключевых факторов: массовой репатриации евреев из стран бывшего СССР, 

их социальной адаптации, интеграции в израильское общество и сохранения 

национально-культурной идентичности в условиях многоязычной и 

многокультурной среды.  

Русскоязычная медиасфера в Израиле представляет собой не только 

канал информационного оповещения, но и инструмент консолидации 

общины, формирования общественного мнения, влияния на политические 

процессы, а также сохранения культурного наследия. Динамика ее развития 

тесно связана с миграционными процессами, демографическими 

изменениями, глобальными трансформациями в области медиа, включая 

цифровизацию, расширение социальных сетей и интернет-коммуникаций.  

Несмотря на значимость русскоязычной медиасферы в социально-

культурной структуре Израиля, степень ее научного осмысления остается 

недостаточной. Существующие исследования преимущественно 

сосредоточены на отдельных аспектах, таких как история некоторых 

изданий, роль русскоязычных СМИ в электоральных процессах или 

особенности культурной репрезентации. Однако комплексные работы, 

рассматривающие эволюцию русскоязычной медиасферы как системного 

феномена в широком историческом и социокультурном контексте, пока 

отсутствуют.  
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Современные вызовы, связанные с трансформацией медийного 

ландшафта под влиянием цифровых технологий, изменением форм 

потребления информации и ростом межкультурных коммуникаций, 

усиливают значимость исследования русскоязычной медиасферы Израиля. 

Анализ исторических этапов ее становления, институциональных 

изменений, редакционных стратегий, жанровых и тематических 

трансформаций позволит выявить закономерности развития и определить 

возможные перспективы в условиях дальнейшей глобализации и медийной 

конвергенции.  

Исследование русскоязычной медиасферы Израиля имеет не только 

научное, но и практическое значение, поскольку оно способствует 

углубленному пониманию механизмов культурной адаптации, социальной 

интеграции, межкультурного диалога и политической мобилизации в 

многоязычном обществе.  

Комплексный анализ ее исторического становления, тенденций и 

перспектив развития позволит расширить научное представление о 

транснациональных медийных системах, а также создать теоретическую 

основу для дальнейших исследований в области медиакоммуникаций, 

культурологии и социологии массмедиа. 

Цель и задачи исследования. Целью диссертационного исследования  

является выявление структурных особенностей, ключевых тенденций и 

перспектив развития еврейской русскоязычной медиасферы Израиля, а 

также определение еѐ значения в медиасистеме страны как важного 

элемента, который обеспечивает информационные потребности 

русскоязычного населения, способствует сохранению культурной 

идентичности и интеграции репатриантов, а также играет роль в укреплении 

социального и культурного единства среди разных этнических и языковых 

групп.  

Достижение этой цели предполагает решение следующих задач: 
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- определить особенности периодической печати национальных 

диаспор в системе СМИ других государств и тенденций ее развития; 

- выявить факторы и условия становления и развития еврейской 

периодической печати в XIX-ХХ вв. в местах, где исторически компактно 

проживали евреи; 

- проанализировать тенденции развития современного 

русскоязычного медиаландшафта Израиля;  

- изучить влияние качественной прессы Израиля на содержательные 

и жанровые особенности русскоязычных медиа еврейского государства;  

- определить перспективы развития русскоязычной медиасферы 

Израиля.  

Объект исследования – русскоязычные медиа Государства Израиль.  

Предметом исследования являются особенности функционирования 

еврейской русскоязычной медиасферы и тенденции и перспективы ее 

развития в Израиле.  

Степень научной разработанности проблемы. 

Вопросы становления и развития еврейской периодической печати 

XIX-ХХI веков в своих работах поднимали отечественные и зарубежные 

авторы: Г. Аронсон
1
, Т. Герцль

2
, В. Жаботинский

3
, Д. Эльяшевич

4
, В. 

Хазан
5
, И. Телушкин

6
, В. Гроссман

7
, Е. Улицкий, Р. Мигиров

8
 и др. Данные 

исследователи освещают ключевые этапы развития еврейской 

журналистики, акцентируя внимание на политических, культурных и 

                                                   
1
 Аронсон Г.Я. Русско-еврейская печать // Книга о русском еврействе от 1860-х годов до 

революции 1917 г. – М. – Иерусалим, 2002. – 568 с.  
2
 Герцль Т. Еврейское государство. — Иерусалим: изд-во Текст, 2008. — 192 с.  

3
 Жаботинский Вл. Избранное. — Иерусалим, 1990. — 73 с.  

4
 Эльяшевич Д.А. Правительственная политика и еврейская печать в России, 1797–1917: 

Очерки истории цензуры. — СПб.; Иерусалим, 1999. — 210 с. 
5
 Хазан В. Особенный русско-еврейский воздух. — Иерусалим; М.: Гешарим: Мосты 

культуры, 2001. — 432 с.  
6
 Телушкин И. Еврейский мир. – М.: Мосты культуры, 2009. – 591 с. 

7
 Гроссман В. На еврейские темы: избранное. Книги 1–2 / С послесловием Ш. Маркиша 

"Пример Василия Гроссмана". — Иерусалим, 1985. — 245 с.  
8
 Евреи на Кавказе: по страницам русско-еврейской периодики 1862–1930 / авт.-сост. Е.Н. 

Улицкий, Р.Н. Мигиров. – М.: Народное просвещение, 2022. – 384 с.  
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общественных факторах, повлиявших на формирование еврейской прессы 

как важного инструмента общения внутри общины и взаимодействия с 

внешним миром. 

Тематику русскоязычной медиасферы Государства Израиль, корпус 

вопросов, связанных с вызовами русскоязычной еврейской диаспоры, ее 

связями с государствами, ставшими «второй родиной», сегодня исследуют 

такие отечественные авторы, как Д.Л. Стровский, А.В. Антошин
9
, В.М. 

Морозов
10

, Н.В. Ангельчев, М.В. Безрукавая
11

, Т.Д. Мошкова
12

, Е.С. 

Федоренко
13

. Однако междисциплинарный вопрос русскоязычных медиа 

как фактор влияния на двусторонние отношения России и Израиля в 

отечественной науке исследован недостаточно, при том, что он 

действительно значим для политики и международных отношений данных 

государств. Эту проблему автор диссертационного исследования изучал 

путем анализа жанровых и содержательных особенностей современной 

русскоязычной медиасферы. 

Теоретико-методологическая база исследования 

Проблематику развития региональных, локальных и городских средств 

массовой информации на примере опыта Российской Федерации изучали 

                                                   
9
 Стровский Д.Л., Антошин А.В. Советская алия как важнейшая тема русскоязычной 

периодики Израиля: на примере журналов «Время и мы» и «22» // Вестник Российского 

университета дружбы народов. Серия: История России. 2018. Том 17. № 2. С. 320–356.  
10

 Морозов В. М. Русский язык и русскоязычные средства массовой информации как 

фактор выживания русскоязычной общины Израиля // Арабский мир и сопредельные 

страны: история и современность. Межвузовский сборник. – Томск: Изд-во Томского 

университета 2008. С. 157-165.  
11

 Ангельчев Н.В., Безрукавая М.В. Структура русскоязычных СМИ в израильском медиа-

пространстве // Медийная регионалистика: история и современность: материалы первой 

региональной научно-практической конференции и круглого стола, посвященного 

журналистскому и научному наследию профессора А.В. Осташевского, Краснодар, 10 

декабря 2022 года. – Краснодар: Краснодарский ЦНТИ – филиал ФГБУ «РЭА», 2023. С. 

323–330.  
12

 Мошкова Т.Д. Российско-израильские отношения: роль русскоязычного сообщества 

государства Израиль // Вестник Российского университета дружбы народов. 

Международные отношения. 2018. Т. 18. № 2. С. 387-399. 
13

 Федоренко Е.С. Специфика русскоязычных печатных СМИ в Израиле // Образование и 

наука в современных реалиях: Сборник материалов IX Международной научно-

практической конференции. 2019. С. 188–191. 
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исследователи Р.П. Овсепян
14

, Е.П. Прохоров
15

, А.А. Тертычный
16

, С.Г. 

Корконосенко
17

, Е.Л. Вартанова
18

, О.А. Гром
19

, А.Г. Шкляев
20

, О.Г. 

Сидоров
21

, труды которых легли в основу данной диссертации.  

В данной работе были использованы сравнительно-исторические 

методы – ретроспективный и прогностический анализ, которые позволили 

исследовать становление и развитие еврейской периодической печати в 

государствах, где исторически компактно проживали евреи, начиная с XIX 

века. Для анализа тематики и текстов современной русскоязычной 

качественной прессы Государства Израиль применялись контент-анализ, 

количественный контент-анализ с использованием ресурса 

автоматизированной аналитической платформы «Медиалогия», методы 

индукции и дедукции, синтеза. В качестве теоретико-методологического 

подхода исследования применялся системный анализ.  

Эмпирическая база исследования. Важнейшим эмпирическим 

материалом стали публикации русскоязычных медиа Государства Израиль, 

а именно: www.vesty.co.il (цифровая версия крупнейшей русскоязычной 

газеты «Вести»); 9 телеканал  (русскоязычный телеканал Израиля, у 

которого есть своя онлайн-платформа www.9tv.co.il, а также канал в 

социальной сети YouTube); www.stmegi.com (международный интернет-

портал общины горских евреев с сетью корреспондентов в Израиле, США, 

                                                   
14

 Овсепян Р.П. История новейшей отечественной журналистики. Февраль 1917 – начало 

XXI в. — М.: Изд-во Моск. ун-та, 2005. — 512 с. 
15

 Прохоров Е.П. Введение в теорию журналистики: Учеб. для студентов вузов, 

обучающихся по направлению и специальности «Журналистика» / Е.П. Прохоров. – 6-е 

изд. – М.: Изд-во Моск. ун-та, 2005. – 367 с. 
16

 Тертычный А.А. Жанры периодической печати. — М.: Аспект Пресс, 2000. — 288 с. 
17

 Корконосенко С.Г. Основы журналистики. — М.: Аспект Пресс, 2001. — 416 с.  
18

 Вартанова Е.Л. Постсоветские трансформации российских СМИ и журналистики. — М.: 

МедиаМир, 2013. — 280 с.  
19

 Гром О.А. Национальная периодическая печать в Российской империи в 1905–1916 гг.: 

феномен и исследовательская перспектива // Новое прошлое / The new past. 2022. № 4. С. 

24–45.  
20

 Шкляев А.Г. Времена литературы - времена жизни. - Ижевск: Удмуртия, 1992. - 207 с. 

21
 Сидоров О. Г. Периодическая печать в культуре этноса // Вестник Ленинградского 

государственного университета им. А.С. Пушкина. 2013. № 4. С. 71-80.  

https://www.vesty.co.il/
http://www.9tv.co.il/
http://www.stmegi.com/
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Германии, Азербайджане и России), газеты на русском языке «Русский 

израильтянин», «Наша страна», «Новости недели». Также были изучены 

газеты на иврите «Исраэль Хайом», «Едиот Ахронот», «Маарив», «Гаарец», 

«Глобус», «Джерусалем Пост», «Маркер», «Калькалист».   

Научная новизна исследования состоит в том, что в нем впервые: 

- осуществлена систематизация факторов, оказывающих влияние на 

формирование и эволюцию еврейской периодической печати в XIX–XXI 

вв., что позволило выявить устойчивые тенденции и специфику медийного 

развития в еврейских сообществах различных стран; 

- выявлены и концептуализированы структурно-функциональные 

особенности современной русскоязычной медиасферы Государства 

Израиль, что позволило рассматривать еѐ как уникальный феномен в рамках 

глобального русскоязычного информационного пространства; 

- проведѐн междисциплинарный анализ русскоязычной медиасферы 

Израиля по содержательным и жанровым направлениям (международные 

отношения, политика, экономика, культура, диаспора), что обеспечило 

комплексное представление о еѐ внутренней структуре и коммуникативной 

функции; 

- эмпирически обоснована взаимосвязь между тематическими 

доминантами русскоязычных СМИ Израиля и актуальными векторами 

российско-израильских международных отношений, в результате чего 

медиаполе рассмотрено как фактор формирования трансграничной 

идентичности и дипломатического дискурса; 

- впервые проведѐн контент-аналитический срез русскоязычных СМИ 

Израиля с последующей типологизацией их ключевых характеристик, что 

позволило вычленить специфические признаки медиа этого сегмента и 

уточнить их место в транснациональной журналистике; 

- восполнен лакунарный аспект в изучении русскоязычной медиасферы 

диаспоральных сообществ за рубежом на примере Израиля, с учѐтом 
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социокультурных, политических и исторических факторов, 

обусловливающих еѐ формирование и развитие; 

- осуществлена научная рефлексия и систематизация значительного 

массива русскоязычных зарубежных медиа, включая как традиционные, так 

и цифровые форматы, что позволило идентифицировать указанный 

медиасегмент как самостоятельную единицу транснациональной медийной 

коммуникации; 

- введѐн в научный оборот корпус ранее не анализированных 

эмпирических источников (архивных материалов, медиатекстов, интервью), 

тем самым расширена источниковедческая и фактологическая база для 

последующих исследований в области медиадискурса русскоязычной 

диаспоры; 

- апробирован междисциплинарный теоретико-методологический 

подход к исследованию диаспоральной медиасферы, основанный на 

интеграции социокоммуникативных, культурологических и 

политологических подходов, что в перспективе способствует развитию 

концептуального аппарата транснациональной медиалогии. 

Хронологические рамки определены целью и задачами исследования 

и охватывают период с XIX по ХХI века.  

Теоретическая значимость исследования состоит в углублении 

научных представлений об условиях и факторах развития еврейской 

периодической печати и других медиа в XIX-XXI веках. Актуализируется 

вопрос о значимости средств массовой информации и коммуникации 

диаспор, как для анализа информационной среды стран, в которых они 

функционируют, так и для исследования влияния этих медиа на 

информационное пространство государств, к гражданам которых относятся 

члены диаспор, в контексте их культурной и национальной идентичности. 

Уточнено воздействие медиасферы языковых диаспор на 

внутриполитическую ситуацию в государстве и еѐ внешнеполитические 

отношения со странами, для которых язык диаспоры является главным 
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(национальным). Этот процесс исследуется в контексте теории 

журналистики, особенно через призму медиаполитики, что позволяет 

выявить влияние СМИ на формирование общественного мнения и 

внутриполитическую повестку. Определены предпосылки формирования 

особенностей еврейской периодической печати в конце XIX – первой 

половине XX века, что способствует углублению понимания роли медиа в 

конструировании идентичности, что непосредственно связано с теорией 

медиа как основного инструмента культурной и социальной трансляции. 

Выявлены ключевые факторы развития современных медиа Израиля, что 

позволяет применить теоретические концепции журналистики о влиянии 

медиа на общественные и  политические процессы.   

Практическая значимость диссертации заключается в актуализации 

автором знаний по проблематике средств массовой информации 

Государства Израиль, а также выявлении важных особенностей медиа 

русскоязычной диаспоры в государстве. Данная работа может быть полезна 

для журналистов международных информационных агентств, экспертов-

политологов и экспертов по международным отношениям в регионе 

Ближний Восток и для государственных и коммерческих структур, 

занимающихся вопросами международной безопасности, связями с 

соотечественниками. Исследование может быть использовано в учебном 

процессе на факультетах журналистики университетов. 

Гипотеза диссертационного исследования заключается в том, что 

русскоязычные медиа в Израиле выступают в качестве значимого 

медиаторного института, формирующего и транслирующего 

альтернативную социально-политическую повестку, посредством которой 

конструируется специфическая версия социальной реальности 

русскоязычного населения; при этом данные медиа оказывают 

существенное влияние на процессы восприятия и интерпретации ключевых 

общественно-политических событий, а также выполняют функцию 

идентификационного посредника, обеспечивая междискурсивное 
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взаимодействие между российскими, израильскими и глобальными 

еврейскими медиапарадигмами. 

Положения, выносимые на защиту: 

1. Национальная периодическая печать в странах с преобладающим 

государственным языком и медиаполитикой демонстрирует 

устойчивую тенденцию к маргинализации, если еѐ дискурс 

оказывается замкнутым и неадаптивным к внешним 

медиарегламентам и ожиданиям, как это проявилось в еврейской 

прессе XX века, ориентированной на ортодоксальную повестку. 

2. Историческая устойчивость локальной еврейской прессы как 

института культурного воспроизводства и социальной 

самоорганизации позволяет рассматривать региональные СМИ как 

наиболее жизнеспособную форму периодики в среде национальных 

диаспор, в том числе в Израиле. 

3. Современный русскоязычный медиаландшафт Израиля 

трансформируется под давлением государственной медиаполитики, 

ориентированной на ивритизацию информационного пространства, 

в результате чего русскоязычные медиа теряют институциональные 

формы, но сохраняют и усиливают своѐ влияние за счѐт 

цифровизации, сетевых сообществ и функциональной гибкости.  

4. Цифровые русскоязычные медиа, функционирующие в Израиле, 

играют роль транснационального коммуникативного канала, 

обеспечивая медиасвязь между русскоязычным населением Израиля 

и глобальной еврейской диаспорой, а также способствуя 

формированию сетевой идентичности.  

5. Русскоязычные медиа заимствуют форматы, жанровые модели и 

структурные элементы у ведущих ивритоязычных изданий, но 

адаптируют их к собственным тематическим приоритетам, в том 

числе в трактовке повестки национальной безопасности, формируя 

при этом отличную от основной прессы интерпретационную рамку. 



12 

 

6. Сохранение фокуса на темах локальной диаспоры, культурных 

связях с Россией и конструктивном образе России в условиях 

глобальных кризисов указывает на наличие устойчивой 

идентификационной платформы, способной обеспечить 

долгосрочное существование русскоязычных медиа в Израиле как 

института мягкой силы и внутридиаспорального медиатора. 

Достоверность и обоснованность результатов диссертационного 

исследования обеспечиваются комплексом факторов, включающих 

строгость и последовательность в применении методологических позиций, 

соответствие выбранных методов специфике объекта и предмета 

исследования, а также поставленным целям и задачам. Ключевым аспектом 

является использование методик, адекватных природе изучаемого явления, 

что позволяет наиболее полно и точно раскрыть его внутренние 

закономерности и динамику. Важным условием достижения достоверных 

выводов является репрезентативность источниковой базы, которая 

составлена с учетом широты и разнообразия исследуемых данных. При этом 

источники включают как первичные, так и вторичные материалы, что 

способствует многогранности анализа и минимизации рисков 

субъективного искажения информации. Соблюдение этих принципов 

обеспечивает объективность, научную корректность и высокую степень 

обоснованности полученных результатов, соответствующих современным 

стандартам научной работы. 

Самостоятельный вклад диссертанта заключается в том, что автор 

рассмотрел условия и факторы формирования еврейской периодической 

печати; выявил актуальные тенденции и перспективы развития современной 

русскоязычной медиасферы Государства Израиль; провел детальный анализ 

материалов ведущих медиа на русском, английском языках и иврите на 

основании разработанных критериев выборки и ее осуществления; 

систематизировал тематику современной израильской русскоязычной 

прессы; проанализировал связь между темами медиа русскоязычной 
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диаспоры израильтян, и российско-израильскими международными 

отношениями.  

Апробация результатов исследования. Главные результаты 

диссертации изложены в статьях и сообщениях в рамках международной 

научно-практической конференции «Журналистика и медиа эпохи 

глобальных перемен» (Москва, РУДН, 2023), международной научно-

практической конференции «Ломоносов-2023» (Москва, МГУ, 2023), 

международной научно-практической конференции «Медиатренды России 

и мира: традиции и новаторство» (Москва, РУДН, 2024).  

Список литературы включает 306 наименований: нормативные 

документы, энциклопедии, официальные отчеты ведомств, монографии, 

книги и статьи на русском, английском языках и иврите, онлайн- и офлайн-

ресурсы. 

Структура диссертационного исследования состоит из введения, 

четырех глав, заключения и списка использованной литературы.  

 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ 

 

Во Введении обосновывается актуальность и новизна темы, 

анализируется степень ее изученности, обозначены цель и основные задачи, 

представлена гипотеза, охарактеризованы теоретическая и практическая 

значимость исследования, положения, выносимые на защиту. 

Глава 1. «Особенности национальной периодической печати и 

тенденции ее развития» состоит из трех параграфов: «Печать национальных 

диаспор в системе СМИ других государств», «Особенности развития 

региональных, локальных и городских средств массовой информации», 

«Развитие национальной печати на примере прессы Биробиджана».  

В параграфе 1.1 выявляются особенности печати национальных 

меньшинств на территории других государств. Эта печать начала развиваться 

в странах Европы в конце XVIII – начале XIX вв. и активно распространялась 
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к началу ХХ в. на фоне государственной (общенациональной) повестки, 

доминировавшей в обществе, направленной на формирование массового 

сознания, ценностей и смыслов социума, относительно которой вопросы 

жизни национальных меньшинств, как правило, были вторичны и не попали 

в контур приоритетов общегосударственных СМИ. Либо они 

рассматривались как проблемные, и фокус дискуссии был чаще не в пользу 

национальных меньшинств. 

Такая пресса создавалась в тех государствах, где национальное 

меньшинство составляло значительную часть населения страны, и 

игнорировать или сдерживать его стремление на проведение 

самостоятельной социальной деятельности могло нести риски для 

политической стабильности государства. Именно по этим причинам в конце 

XIX и начале ХХ вв. мы видим появление значительного числа еврейских 

газет в странах Центральной и Восточной Европы, развитие польских газет 

на территории Литвы после 40-х гг. XX в., появление турецких СМИ в 

Германии в конце ХХ в. 

Автор делает вывод, что наличие или отсутствие условий для 

комфортного развития СМИ этнических меньшинств, проживающих на 

территории других государств – важнейший показатель отношения к ним и в 

целом национальной политике центральной государственной власти.  

Параграф 1.2 посвящен развитию национальных региональных, 

локальных и городских средств массовой информации и коммуникации. 

СМИ общины или этноса, которые проживают на территории другого 

государства, выполняют важнейшую непосредственно-организаторскую 

функцию: идентифицируют, объединяют, информируют о жизни людей, 

которые к этой национальности относятся. Рассматриваются особенности 

функционирования прессы на национальных языках в дореволюционной 

Российской империи, Советском Союзе, постсоветской Российской 

Федерации, а также в других странах – Китае и Индии. 
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В параграфе 1.3 исследователь выявляет особенности и проблемы 

развития местной периодической печати на примере Еврейской автономной 

области и приходит к выводу о серьезном ослаблении национальных медиа. 

Эта тенденция является отражением как глобальных, так и локальных 

процессов, происходящих в России. Демографические изменения, 

экономические трудности и политическая конъюнктура привели к тому, что 

некогда процветавшие еврейские издания на идише практически исчезли. 

Они играли важную роль в сохранении языка, который со временем начал 

забываться. Одним из путей решения проблемы может стать развитие 

цифровых медиа на идише, которые привлекут новую аудиторию в 

интернете, в том числе и за пределами России. 

Глава 2. «Предпосылки формирования особенностей еврейской 

периодической печати в конце XIX – первой половине XX вв.» состоит 

из трех параграфов: «Возникновение еврейской печати и проблемы ее 

развития», «Политические направления еврейских периодических изданий 

конца XIX – первой половины XX века», «Особенности функционирования 

печати еврейских диаспор в контексте различных языковых культур».  

В параграфе 2.1 рассматриваются этапы возникновения и становления 

еврейской периодической печати, условия и проблемы ее развития. Автор 

выявляет факторы, под влиянием которых происходили эти процессы. 

Важнейшим условием в этой связи стало то, что еврейская печать 

развивалась на территории иностранных государств в местах компактного 

проживания евреев. Еврейская пресса возникла, получила развитие в 

догосударственную эпоху и изначально носила статус диаспоральной, а не 

национальной. Она служила для языковой коммуникации членов узкой 

общины, которой был актуален свой круг вопросов. Автор также выявляет 

причины кризиса еврейской печати на территории иностранных государств 

в начале XX века. 

Параграф 2.2 посвящен политическим направлениям в еврейских 

периодических изданиях конца XIX – начала XX вв.: либерально-
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демократической и коммунистической прессе. В некоторых государствах, 

например, в Германии, Польше, Латвии, России существовали 

национальные партии разной политической направленности, и газеты 

становились их идеологическим рупором. До этого еврейская 

периодическая печать преимущественно фокусировалась на вопросах 

сохранения веры, традиций, ценности соблюдения канонов еврейских 

праздников. Именно поэтому наибольшей ценностью для еврейских общин 

являлись ортодоксальные издания. В конце XIX – начале XX веков 

еврейские газеты сосредоточились на узких проблемах еврейского 

общества. Фокус на ортодоксальную тематику стал одной из главных 

проблем и тормозом развития еврейской печати того периода, поскольку 

внимание общенациональной прессы было сосредоточено на изменениях в 

общественно-политической ситуации стран.  

Параграф 2.3 повествует о проблемах развития еврейской 

периодической печати в контексте различных языковых культур. На фоне 

газет, озабоченных дискуссиями о вопросах веры и проблематикой 

ассимиляции, на рубеже XIX – XX веков появляются еврейские издания 

общественно-политического толка, рассчитанные на массового читателя, 

интересующегося теми или иными преобразованиями в обществе. 

Еврейская пресса издавалась как на национальных языках государств, в 

которых проживали еврейские диаспоры, так и на традиционных еврейских 

языках: идиш, иврит, джуури, ладино. В диссертационном исследовании 

рассматриваются издания на европейских языках, в том числе на русском и 

языках иврит и идиш. 

Глава 3. «Факторы развития современных медиа Израиля» состоит 

из трех параграфов: «Законодательные особенности функционирования 

медиа Израиля», «Ландшафт современной медиасферы Израиля», 

«Современные русскоязычные медиа Израиля».  

В параграфе 3.1 рассматриваются основные законы и нормативные 

документы, регламентирующие деятельность медиа Израиля. Пик их 
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развития приходится на 1960-1980 гг., именно в этот период произошла 

либерализации информационной сферы, рынок прессы стал бизнесом и 

перешел в руки частного капитала. В начале 2000-х гг. ликвидируется 

партийная печать. В силу вопросов безопасности, нестабильного военно-

политического положения в регионе Ближний Восток, к которому 

территориально принадлежит Государство Израиль, в стране законно 

действует военная цензура. При этом важно отметить, что средства 

массовой информации Израиля могут свободно критиковать проводимую 

правительством политику. Автор анализирует, как законодательство 

Израиля влияет на функционирование русскоязычных медиа.  

В параграфе 3.2 подвергается критическому анализу современная 

медиасфера Израиля, изучаются обстоятельства ее формирования с учетом 

большого опыта существования еврейской печати на территории 

иностранных государств как уникального общественно-политического 

феномена. Кроме этого, современное разнообразие медиасферы Израиля 

обусловлено исторически и связано с периодом мандата Великобритании в 

Палестине. В данной части исследования определяются тенденции и 

перспективы развития современных медиа Израиля. Описывается 

современный медиаландшафт Государства Израиль.  

В параграфе 3.3 исследователь анализирует современную 

русскоязычную медиасферу Израиля, описывает тенденции ее развития, 

причины сокращения русскоязычных изданий, роль диаспоры в отношении 

феномена русскоязычных СМИ Израиля. 1990-е гг. в истории Государства 

Израиль отмечены как время репатриации евреев или алия (возвращение 

евреев на историческую родину) из стран бывшего СССР – России, 

Украины, Беларуси, Азербайджана, Литвы. Русский язык стал для них 

объединяющим фактором. Население Израиля сегодня составляет более 10 

млн человек, 15% израильтян – русскоязычные. 1990-е – 2000-е гг. – самый 

яркий период в развитии русскоязычной прессы Израиля. В это время 

выходило 15 русскоязычных газет, в том числе ежедневных, дайджестов и 
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альманахов. Сегодня численность русскоязычной печатной периодики 

сокращается в силу цифровизации СМИ, старения населения, читающего 

бумажные издания, и усилий официального Израиля по ассимиляции 

меньшинств. 

Глава 4 «Содержательное и жанровое разнообразие современных 

русскоязычных медиа Израиля» состоит из двух параграфов: «Отражение 

российско-израильских отношений в текстах СМИ России и Израиля», 

«Анализ содержательных и жанровых особенностей русскоязычных медиа 

Израиля». 

В параграфе 4.1 анализируются публикации в русскоязычных СМИ и 

СМК о развитии российско-израильских отношений. Особый акцент 

делается на отражении истории становления и развития этих отношений. 

Они начали формироваться одновременно с созданием Государства 

Израиль, и этот период носит позитивный характер. Советский Союз 

помогал созданию еврейского государства и также способствовал его 

победе в войне за независимость. В середине ХХ века начался период спада 

сотрудничества, который восстановился к 2000-м гг. Основной вехой в 

развитии взаимоотношений России и Израиля и их потепления можно 

считать официальный визит президента России Владимира Путина в 

Иерусалим в 2005 году. В 2022 году отношения России и Израиля вновь 

осложнились в условиях новой геополитической реальности. СМИ обоих 

государств активно освещают повестку двусторонних отношений.  

Параграф 4.2 представляет собой анализ тематики и жанров 

современной русскоязычной медиасферы Израиля. Темы структурированы 

по направлениям, выделены те из них, которые характерны исключительно 

для русскоязычных медиа Израиля. Исследованы также информационные 

сегменты, которые важны для всех евреев Израиля, независимо от языка. 

Параграф содержит контент-анализ более 2 тыс. публикаций за пятилетний 

период (2020-2024 гг.). Вопросы внутренней политики, экономики, религии, 

внешней политики освещаются фактически идентично в русскоязычных 
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медиа Израиля, а также в издаваемых на иврите и английском языках. В 

вопросах культурной и социальной повестки наблюдаются отличия их 

освещения русскоязычными СМИ Израиля. Независимо от мировой 

политической ситуации, в двусторонних отношениях России и Израиля 

присутствует тематика культурного и туристического сотрудничества, 

обусловленного многочисленной русскоязычной диаспорой на территории 

Израиля. 

В заключении подводятся итоги работы и формулируются основные 

выводы. Проведенное исследование полностью подтвердило 

состоятельность гипотезы. Выполнены поставленные задачи. 

В ходе реализации первой задачи, связанной с определением 

особенностей периодической печати национальных диаспор в системе СМИ 

других государств и тенденций ее развития, автор пришел к выводу, что 

наличие или отсутствие условий для комфортного развития СМИ для 

национальных меньшинств, проживающих на территории других 

государств, –  важнейший показатель отношения к этому меньшинству и в 

целом национальной политике центральной государственной власти. 

Медиа общины или этноса, которые проживают на территории другого 

государства рядом с национальным большинством, выполняют важнейшую 

непосредственно-организаторскую функцию: идентифицируют, объеди-

няют, информируют о жизни общины или этноса представителей 

аудитории, которые к этой национальности относятся. Технические условия 

для успешного развития городских, локальных и нишевых СМИ и СМК во 

многом обеспечили цифровые технологии, социальные сети и мессенджеры, 

которые стали востребованными платформами. С точки зрения 

информационной повестки медиа национальных меньшинств фокусируются 

на проблематике национальной идентичности, языка, культурных и 

религиозных традициях. 

Для реализации второй задачи, связанной с исследованием факторов и 

условий становления и развития еврейской периодической печати в 
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государствах, где исторически компактно проживали евреи, начиная с XIX 

в., автор пришел к следующим выводам. Во-первых, еврейские издания 

возникают и получают развитие в догосударственную эпоху. Они 

функционируют на территории иностранных государств, в которых 

исторически сформировались зоны компактного проживания евреев. Таким 

образом, еврейская пресса изначально носила статус диаспоральной, а не 

национальной, и служила для коммуникации языкового национального 

меньшинства, то есть узкой общины, для которой был актуален свой круг 

вопросов. Второй вывод является следствием первого: тематика еврейских 

изданий прежде всего строилась на вопросах сохранения еврейских 

традиций, религии и языка. Пресса стала инструментом сохранения и 

развития еврейских языков (идиша, иврита, джуури, ладино в зависимости 

от территории проживания евреев). Еврейская община была озабочена 

вопросами сохранения своей идентичности и проводила политику внутри 

диаспоры, направленную против ассимиляции с национальным 

большинством. Важнейшим инструментом этой диаспоральной политики 

была именно пресса, ортодоксальность которой стала одной из причин ее 

упадка в странах Европы, а ее аудитория не оказалась подготовленной к 

меняющимся жизненным условиям. Лишь в начале ХХ в. в еврейской об-

щине получает развитие политическая пресса, к чему объективно привела 

общественно-политическая ситуация в государствах, в которых проживали 

евреи.  

Для выполнения третьей задачи – анализа ландшафта современной 

русскоязычной медиасферы Государства Израиль – автор диссертации ме-

тодами полевых исследований изучил историю возникновения и этапы 

развития русскоязычных СМИ. Первые русскоязычные газеты появились в 

Израиле в середине ХХ в. Однако пик их развития приходится на 1990-е гг. 

– время репатриации евреев из России, Украины, Беларуси, Азер-байджана, 

Литвы. Русский язык стал для них объединяющим фактором. В этот период 

в Израиле выходило 15 русскоязычных газет, в том числе ежедневных, 
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дайджестов и альманахов. Однако в настоящее время их число сократилось. 

Адаптироваться к цифровым реалиям и высокой конкуренции смогли 

только несколько изданий. Этому же способствовало старение 

русскоязычного населения. Дети и внуки этих репатриантов 

интегрировались в современное израильское общество, потребляют 

массовую информацию на английском языке или иврите, не зацикливаясь 

на жизни своей языковой диаспоры. Цифровизация обеспечила также 

русскоязычному населению Израиля доступ фактически в полном объеме к 

онлайн-медиа России. 

В рамках четвертой задачи диссертационного исследования была 

проведена всесторонняя аналитическая работа, направленная на изучение 

влияния качественной прессы Израиля на содержательные и жанровые 

особенности русскоязычных медиа еврейского государства. В ходе работы 

был осуществлен детализированный контент-анализ материалов ведущих 

израильских изданий, ориентированных на русскоязычную аудиторию, с 

акцентом на основные жанры и тематические направления. Были выделены 

ключевые особенности, характерные для представленных в этих медиа 

жанров (новости, интервью, аналитика, репортажи и т.д.), а также 

прослежено, как они влияют на восприятие социальной, политической и 

культурной реальности русскоязычными жителями Израиля. Особое 

внимание уделялось тому, как качественная пресса отражает важнейшие 

события и процессы в стране, как она влияет на формирование 

общественного мнения, ценностей и идеологий внутри русскоязычного 

сегмента израильского общества. 

В рамках исследования были также проанализированы изменения в 

содержательной направленности и жанровом разнообразии медиа-платформ 

в последние годы, что позволило выявить тенденции и закономерности в 

эволюции русскоязычной прессы в Израиле.  

Для решения пятой задачи, связанной с определением перспектив раз-

вития русскоязычной медиасферы, автор, изучив более 2 тыс. публикаций за 
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пятилетний период (2020-2024 гг.), пришел к выводам, что вопросы 

внутренней политики, экономики, религии, внешней политики, туризма 

фактически идентичны в русскоязычной медиасфере Израиля и в СМИ, 

издаваемых на иврите и английском языках. Различия наблюдаются в 

освещении культурной и социальной повестки: здесь превалируют темы, 

имеющие отношение к России, к значимым достижениям, памятным 

событиям из жизни ведущих деятелей русскоязычной диаспоры Израиля. 

Отметим, что перспективы развития русскоязычной медиасферы Израиля в 

контексте социокультурных и технологических изменений представляют 

собой многогранный и динамичный процесс, обусловленный как 

внутренними, так и внешними факторами. Русскоязычное население 

Израиля, как значительная этнокультурная группа, будет продолжать 

оказывать влияние на развитие медиапейзажа страны.  

Вместе с тем, повестка национальной безопасности Государства 

Израиль является ключевой для медиа, издаваемых на всех языках в 

государстве. Русскоязычные медиа, несмотря на их сокращение, 

продолжают сохранять значительное влияние на восприятие этих угроз 

среди русскоязычных израильтян. Специфическая трактовка национальной 

безопасности в русскоязычных СМИ отличается от представлений на 

иврите и английском языках. Эти медиа способствуют формированию 

уникальной информационной повестки, отражающей особенности 

социальной и культурной адаптации репатриантов в израильском обществе. 

Перспективным направлением для дальнейших исследований является 

изучение влияния новых медийных платформ, таких как социальные сети и 

цифровые русскоязычные медиа, на восприятие репатриантами 

национальной безопасности и политических событий в Израиле, а также на 

взаимодействие русскоязычной диаспоры в глобальном информационном 

пространстве. 

Также необходим анализ медийных стратегий других этнических и 

языковых групп в Израиле (например, арабоязычных граждан), с целью 
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выявления сходств и различий в освещении вопросов национальной 

безопасности, что позволит глубже понять особенности взаимодействия 

медиа и этнической идентичности в контексте израильского общества. 

Перспективной является разработка долгосрочного исследования изменения 

медийной идентичности русскоязычных израильтян в процессе их 

интеграции в израильское общество, а также анализ формирования нового 

типа гражданской и политической идентичности в условиях взаимодействия 

различных культурных и социальных элементов и его представления в 

медиасфере.  

Эти направления могут стать основой для дальнейших исследований, 

позволяющих глубже понять взаимодействие медиа, этнической 

идентичности и национальной безопасности в контексте социальной и 

культурной динамики Израиля. 
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История возникновения, тенденции и перспективы развития еврейской 

русскоязычной медиасферы Израиля: от догосударственного периода до 

современности 

 

Данная диссертация представляет собой комплексное исследование 

еврейской русскоязычной медиасферы Израиля. Изучены история, тенденции и 

перспективы ее развития, выявлены ее содержательные и жанровые особенности 

в условиях глобальной политической повестки и российско-израильских 

отношений. Проанализированы условия и факторы развития еврейских СМИ в 

догосударственный период, подробно исследован современный медиаландшафт 

Государства Израиль.  

Автор рассматривает русскоязычные медиа Израиля не только как канал 

информационного оповещения, но и как инструмент консолидации общины, 

формирования общественного мнения, влияния на политические процессы, а 

также сохранения культурного наследия. Динамика их развития тесно связана с 

миграционными процессами, демографическими изменениями, глобальными 

трансформациями в области медиа, включая цифровизацию, расширение 

социальных сетей и интернет-коммуникаций. Русскоязычные медиа Израиля 

выступают также активными агентами формирования информационной повестки, 

задавая рамки общественного дискурса в зависимости от стратегических 

интересов медийных акторов и общественных ожиданий.  

 

Baskina Elina (Russia) 

The history, trends, and future prospects of the Hebrew-Russian speaking medical 

sector in Israel: from the pre-state period to the present day 
 

This dissertation offers a comprehensive analysis of the Jewish Russian-

speaking media sphere in Israel. It examines its history, current trends, and future 

development prospects, highlighting its content and genre characteristics in the context 

of global political agendas and Russian-Israeli relations. The study delves into the 

conditions and factors that shaped the development of Jewish media in the pre-state 

period and provides an in-depth exploration of the contemporary media landscape in the 

State of Israel. 

The author views Russian-speaking media in Israel not only as a means of 

information dissemination but also as a tool for community consolidation, public 

opinion formation, political influence, and the preservation of cultural heritage. The 

evolution of this media sector is closely tied to migration patterns, demographic 

changes, and global transformations in the media landscape, including digitalization, the 

growth of social networks, and the expansion of internet communications. 

Russian-speaking media in Israel also serve as active agents in shaping the 

information agenda, establishing the framework for public discourse in line with the 

strategic interests of media actors and societal expectations.   
 

 


